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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

N° 18 DE MME FONCK ET M. DALLEMAGNE
(en ordre subsidiaire)

Art. 2 et 3

Remplacer ces articles par ce qui suit:

“Art. 2. L’intitulé de la loi du 29 juillet 1934 interdisant 

les milices privées, modifi é par la loi du 5 août 1992, est 

remplacé par ce qui suit:

“Loi interdisant les milices privées et certaines asso-

ciations ou groupements de fait extrémistes”.

Art. 3. Les articles 1er à 4 de la même loi sont rem-

placés par ce qui suit:

“Art. 1er. § 1er. Sont interdites toute milice privée ou 

toute autre organisation de particuliers dont l’objet est 

de recourir à la force ou de suppléer l’armée ou la police 

Nr. 18 VAN MEVROUW FONCK EN DE HEER DALLEMAGNE
(in bijkomende orde) 

 

Art. 2 en 3

 

Deze artikelen vervangen door wat volgt:
 

“Art. 2. Het opschrift van de wet van 29 juli 1934 waar-

bij de private milities verboden worden, gewijzigd bij de 

wet van 5 augustus 1992, wordt vervangen als volgt:

 

“Wet waarbij de privémilities en bepaalde extremis-

tische feitelijke verenigingen of groeperingen verboden 

worden”. 

 

Art. 3. De artikelen 1 tot 4 van dezelfde wet worden 

vervangen door wat volgt:  

 

“Art. 1. § 1. Elke privémilitie of elke andere organisatie 

van privépersonen waarvan het oogmerk is geweld te 

gebruiken of het leger of de politie te vervangen, zich 
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ou de s’immiscer dans leurs actions ou de se substituer 

à elle ou qui présentent, par leur forme et leur organi-

sation militaires, le caractère de groupes de combat.

Le premier alinéa ne s'applique pas aux entreprises 

et aux services visés par la loi du 10 avril 1990 régle-

mentant la sécurité privée et particulière.

§ 2. Sont interdits les associations ou groupements 

de fait:

1° qui provoquent des manifestations armées dans 

la rue;

2° ou qui incitent ou entraînent par leurs actes à la 

haine ou la violence envers une personne ou un groupe 

de personnes à raison de la nationalité, d’une préten-

due race, de la couleur de peau, de l’ascendance, de 

l’origine nationale ou ethnique, du sexe, de l’âge, de 

l’orientation sexuelle, de l’état civil, de la naissance, de 

la fortune, de la conviction religieuse ou philosophique, 

de la conviction politique, de la conviction syndicale, 

de la langue, de l’état de santé actuel ou futur, d’un 

handicap, d’une caractéristique physique ou génétique, 

de l’origine sociale;

3° ou qui se livrent, sur le territoire belge ou à partir 

de ce territoire, à des agissements en vue de provoquer 

des actes de terrorisme en Belgique ou à l'étranger.

Une organisation dont l'objet réel est exclusivement 

d'ordre politique, syndical, philanthropique, philo-

sophique ou religieux ou qui poursuit exclusivement 

tout autre but légitime ne peut, en tant que telle, être 

considérée comme un groupement ou une association 

visée au présent paragraphe.1

Art. 2. Sont aussi interdites:

1° les exhibitions en public de particuliers en groupe 

qui, soit par les exercices auxquels ils se livrent, soit par 

l'uniforme ou les pièces d'équipement qu'ils portent, 

ont l'apparence de troupes militaires;

2° la tenue de ou la participation à des exercices 

collectifs, avec ou sans armes, destinés à apprendre 

l'utilisation de la violence à des particuliers.

La disposition visée à l'alinéa 1er n'est pas applicable 

aux exercices qui sont exclusivement exécutés dans 

le cadre d'un sport reconnu par les Communautés, ni 

aux organismes de formation agréés à cet effet dans 

1 Voir art. 139 du Code pénal (organisation terroriste).

met dezer actie in te laten of in hun plaats op te treden, 

dan wel die door haar militaire vorm en ordening het 

karakter van een gevechtsgroep vertoont, is verboden. 

Het eerste lid niet van toepassing op de ondernemin-

gen en diensten bedoeld in de wet van 10 april 1990 tot 

regeling van de private en bijzondere veiligheid. 

§ 2. Verboden zijn de feitelijke verenigingen of groe-

peringen:  

1° die gewapende betogingen op straat uitlok-

ken;  

2° of die door hun daden aanzetten tot haat of geweld 

tegen een persoon of een groep van personen wegens 

de nationaliteit, een zogenaamd ras, de huidskleur, de 

afkomst, de nationale of etnische afstamming, het ge-

slacht, de leeftijd, de seksuele geaardheid, de burger-

lijke staat, de geboorte, het vermogen, de godsdienst 

of levensbeschouwing, de politieke overtuiging, de 

syndicale overtuiging, de taal, de huidige of toekomstige 

gezondheidstoestand, een handicap, een fysieke of 

genetische eigenschap of de sociale afkomst;

 

3° of die zich op of vanaf het Belgische grondgebied 

schuldig maken aan handelingen om aan te zetten tot 

terroristische daden in België of in het buitenland. 

Een organisatie waarvan het feitelijke oogmerk 

uitsluitend politiek, vakorganisatorisch, menslievend, 

levensbeschouwelijk of godsdienstig is of die uitsluitend 

elk ander rechtmatig oogmerk nastreeft, kan als zodanig 

niet beschouwd worden als een groep of vereniging 

zoals omschreven in deze paragraaf.1 

Art. 2. Ook verboden zijn: 

1° het optreden in het openbaar van privépersonen 

in groep die, hetzij door de door hen gehouden oefe-

ningen, hetzij door het uniform of de uitrustingsstukken 

die zij dragen het voorkomen van militaire troepen heb-

ben;  

2° het houden van of de deelname aan collectieve 

oefeningen, al dan niet met wapens, bestemd om 

particulieren in het gebruik van geweld te onderrich-

ten. 

De bepaling bedoeld in het eerste lid is van toepas-

sing noch op de oefeningen die uitsluitend uitgevoerd 

worden in het kader van een door de Gemeenschappen 

erkende sport, noch op de in het kader van de wet tot 

1 Zie artikel 139 van het Strafwetboek (terroristische organisatie).
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le cadre de la loi réglementant la sécurité privée et 

particulière.

La disposition visée à l'alinéa 1er, 1°, ne s'applique 

pas aux groupes qui poursuivent exclusivement un but 

charitable.

Art. 3. § 1er. Sont punis d’un emprisonnement de six 

mois à trois ans et d’une amende de 100 à 500 euros, 

sans préjudice de l’application éventuelle de disposi-

tions pénales plus sévères:

1° ceux qui créent une milice ou une organisation 

en violation de l’article 1er, § 1er, ceux qui leur prêtent 

concours et ceux qui en font partie;

2° ceux qui créent les associations ou groupements 

visés à l’article 1er, § 2 , ceux qui leur prêtent concours 

et ceux qui en font partie

3° ceux qui organisent une exhibition en violation de 

l’article 2 ceux qui leur prêtent un concours et ceux qui 

en font partie;

4° ceux qui participent au maintien ou à la reconsti-

tution ouverte et déguisée des associations ou groupe-

ments interdits ou dissous conformément à l’article 7.

 § 2. Les uniformes et insignes distinctifs des milices, 

organisations, associations ou groupements, ou de 

ceux qui s’exhibent en public, sont saisis, ainsi que 

leurs armes, le matériel et tous objets leur servant ou 

destinés à leur servir. Le tribunal ordonne la confi sca-

tion des objets visés par le présent paragraphe même 

s’ils n’appartiennent pas à la ou à l’une des personnes 

visées au paragraphe 1er.

Art. 4. Sont punis d'un emprisonnement de huit jours 

à six mois et d'une amende de 100 euros à 500 euros, 

ou d'une de ces peines seulement, ceux qui au cours 

d'une manifestation ou à l'occasion d'une manifestation, 

au cours d'une réunion ou à l'occasion d'une réunion, 

sont trouvés porteurs d'un objet dangereux pour la 

sécurité publique.

Si l'objet est une arme, l'emprisonnement sera 

de deux mois à un an et l'amende de 200  francs à 

5 000 francs2.

L'objet est saisi et la confi scation en est prononcée, 

même s'il n'appartient pas au condamné.

2 À adapter.

regeling van de private en bijzondere veiligheid daartoe 

erkende opleidingsinstellingen.

 

 De bepaling, bedoeld in het eerste lid, 1°, is niet 

van toepassing op de groeperingen die uitsluitend een 

liefdadig doel beogen.

 

Art. 3. § 1. Met gevangenisstraf van zes maanden tot 

drie jaar en met geldboete van 100 euro tot 500 euro, 

onverminderd de eventuele toepassing van strengere 

strafbepalingen, worden gestraft: 

1° zij die, met overtreding van artikel 1, § 1, een militie 

of een organisatie oprichten, zij die hun steun verlenen 

en zij die er deel van uitmaken;

2° zij die de organisaties of groeperingen bedoeld 

bij artikel 1, § 2 oprichten, zij die hun steun verlenen en 

zij die er deel van uitmaken; 

3° zij die, met overtreding van artikel 2, een optreden 

organiseren, zij die hun steun verlenen en zij die er deel 

van uitmaken;

4° zij die deelnemen aan de handhaving of de 

wedersamenstelling, openlijk of verhuld, van de over-

eenkomstig 7 verboden verenigingen of groeperingen. 

§ 2. De uniformen en onderscheidingstekenen van de 

milities of organisaties, of van hen die in het openbaar 

optreden worden, evenals de wapens, het materieel 

en alle voorwerpen die hun van dienst zijn of bestemd 

zijn om hun van dienst te zijn, in beslag genomen. De 

rechtbank gelast de verbeurdverklaring van de in deze 

paragraaf bedoelde voorwerpen, zelfs indien ze niet 

aan de in de eerste paragraaf bedoelde persoon of 

personen toebehoren.

Art. 4. Met gevangenisstraf van acht dagen tot zes 

maanden en met geldboete van 100 euro tot 500 euro, 

of met een van die straffen alleen, worden gestraft zij 

die, tijdens een betoging of naar aanleiding van een 

betoging, tijdens een vergadering of naar aanleiding 

van een vergadering in het bezit worden bevonden van 

een voor de openbare veiligheid gevaarlijk voorwerp.

Indien dat voorwerp een wapen is, bedraagt de 

gevangenisstraf twee maanden tot één jaar en de 

geldboete 200 frank tot 5 000 frank2.

Het voorwerp wordt in beslag genomen en de ver-

beurdverklaring ervan wordt uitgesproken, zelfs indien 

het voorwerp niet aan de veroordeelde toebehoort.

2 Nog aan te passen.
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Art. 5. Toutes les dispositions du Livre 1er du Code 

pénal auxquelles il n'est pas dérogé par la présente loi, 

sont applicables (aux infractions) qu'elle prévoit.

Art. 6. Les tribunaux correctionnels connaissent de 

(ces infractions) sous réserve de l'application de la loi 

du 15 juin 1899, contenant le titre Ier du Code de pro-

cédure pénale militaire.

Art. 7. § 1er. À la demande du ministère public, le 

président du tribunal de première instance prononce 

l'interdiction d’un groupement visé à l’article 1er ainsi 

que, s’il s’agit d’une personne morale, la dissolution de 

l’association selon les modalités prévues, selon le cas, 

à l’article 19 de la loi du 27 juin 1921 sur les associa-

tions sans but lucratif ou dans le Code des sociétés. Le 

gouvernement peut demander au ministère public de 

saisir le tribunal de première instance d’une demande 

d’interdiction et, le cas échéant, de dissolution3.

§ 2. L’action visée au paragraphe 1er est formée et 

instruite selon les formes du référé. Le greffier du tribu-

nal avertit sans délai la partie adverse par pli judiciaire, 

auquel est joint un exemplaire de la requête, et l'invite 

à comparaître au plus tôt trois jours, au plus tard huit 

jours après l'envoi du pli judiciaire.

§ 3. Le président du tribunal peut prescrire l'affichage 

de sa décision ou du résumé qu'il en rédige, pendant 

le délai qu'il détermine, aussi bien à l'extérieur qu'à 

l'intérieur des établissements du contrevenant ou des 

locaux lui appartenant, et ordonner la publication ou la 

diffusion de son jugement ou du résumé de celui-ci par 

la voie de journaux ou de toute autre manière, le tout 

aux frais du contrevenant.

§ 4. Il est statué sur l'action nonobstant toute pour-

suite exercée en raison des mêmes faits devant toute 

juridiction pénale.

Lorsque les faits soumis au juge pénal font l'objet 

d'une action visée au présent article, il ne peut être sta-

tué sur l'action pénale qu'après qu'une décision coulée 

en force de chose jugée ait été rendue dans le cadre de 

la procédure visée au présent article. La prescription de 

l'action publique est suspendue pendant la surséance. 

Le jugement est exécutoire par provision, nonobstant 

tout recours et sans caution. Il est communiqué par le 

greffier de la juridiction, sans délai, à toutes les parties 

et au procureur du Roi.

3 Procédure inspirée de l’article 20 de la loi anti-discrimination.

Art. 5. Alle bepalingen van Boek I van het Strafwet-

boek, waarvan bij deze wet niet wordt afgeweken, zijn 

van toepassing op de bij deze wet bedoelde misdrijven.

Art. 6. Van die misdrijven wordt kennis genomen door 

de correctionele rechtbanken, onder voorbehoud van 

de toepassing van de wet van 15 juni 1899, houdende 

titel I van het Wetboek van Militaire Strafvordering.

Art. 7. § 1. Op vordering van het openbaar ministerie 

spreekt de voorzitter van de rechtbank van eerste aan-

leg het verbod uit van de in artikel 1 bedoelde groepe-

ring alsook, indien het om een rechtspersoon gaat, de 

ontbinding van de vereniging volgens de nadere regels 

bepaald in, al naar het geval, artikel 19  van de wet 

van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen zonder 

winstoogmerk of in het Wetboek van vennootschappen. 

De regering kan het openbaar ministerie verzoeken 

bij de rechtbank van eerste aanleg een vordering tot 

het uitspreken van een verbod en, zo nodig, van een 

ontbinding in te stellen3.

§  2. De in paragraaf 1  bedoelde vordering wordt 

ingesteld en behandeld volgens de vormen van het kort 

geding. De griffier van de rechtbank zendt de tegenpar-

tij onverwijld bericht bij gerechtsbrief, waarbij een kopie 

van het verzoekschrift wordt gevoegd, en nodigt haar uit 

te verschijnen ten vroegste drie dagen en uiterlijk acht 

dagen na verzending van de gerechtsbrief. 

§ 3. De voorzitter van de rechtbank kan de aanplak-

king van zijn beslissing of van de door hem opgestelde 

samenvatting daarvan gelasten, zowel binnen als buiten 

de verblijven van de overtreder of van de hem toebe-

horende lokalen, en kan bevelen dat zijn beslissing of 

de samenvatting daarvan via de kranten of op enige 

andere wijze wordt bekendgemaakt of verspreid, alles 

op kosten van de overtreder. 

§ 4. Op de vordering wordt uitspraak gedaan, niet-

tegenstaande enige vervolging die wegens dezelfde 

feiten voor de strafrechter wordt ingesteld.

Wanneer de bij de strafrechter aanhangig gemaakte 

feiten het voorwerp zijn van een vordering als bedoeld 

in dit artikel, kan niet over de strafvordering worden 

beslist dan nadat in het raam van de in dit artikel be-

doelde procedure een in kracht van gewijsde gegane 

beslissing gewezen is. Het vonnis is uitvoerbaar bij 

voorraad, niettegenstaande voorziening en zonder 

borgstelling, tenzij de rechter heeft bevolen dat een 

borg moet worden gesteld. Het wordt door de griffier 

van de rechtbank onverwijld meegedeeld aan alle 

partijen en aan de procureur des Konings. 

3 Procedure geënt op artikel 20 van de antidiscriminatiewet.
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 § 5. Les dispositions du présent article ne portent 

pas préjudice aux compétences du Conseil d'État, 

telles que défi nies par les lois coordonnées du 12 jan-

vier 1973 sur le Conseil d'État.”

JUSTIFICATION

L’intitulé de la loi est modifi é pour rendre compte de l’exten-

sion de son champ d’application à d’autres organisations que 

les milices privées. Les organisations extrémistes visées 

sont celles défi nies par l’article 1er, § 2, qui est remplacé par 

l’amendement n° 3 (DOC 53-0809/004).

Le présent amendement constitue une version modifi ée 

de l’amendement n° 2 (DOC 53-0809/004). Les explications 

générales reprises dans l’amendement n°  2  restent appli-

cables. Les modifi cations principales concernent les critères 

pour l’interdiction des groupements extrémistes dangereux 

(art. 3) et la procédure d’interdiction (art. 7).

Par ailleurs, le présent amendement vise également, par 

souci de clarté, à renuméroter les articles de la loi sur les 

milices privées du 29 juillet 1934.

Article 1er: Article 1er, § 2, 2°: par rapport à l’amendement 

n° 2, les critères ont été revus pour assurer le lien avec les 

lois “anti-discrimination”;

Article 1er, § 2, 2e alinéa: un nouveau paragraphe a été 

inséré pour éviter toute confusion possible quant aux orga-

nisations qui sont visées. Ce paragraphe est basé sur les 

articles 139 du (organisations terroristes) et 324bis (organi-

sations criminelles) du Code pénal.

Article 2: il s’agit d’une simple renumérotation de l’article 1bis;

Article 3: l’article 2 actuel est renuméroté. Pas de change-

ment pour le reste par rapport à l’amendement n° 2. Par rap-

port à la loi sur les milices privées actuellement en vigueur, les 

peines sont revues et est ajoutée l’incrimination du maintien ou 

de la reconstitution des associations et groupements interdits.

Article 4 à 6: renumérotation des articles 2bis à 4.

Article 7: Cet article comporte la modifi cation principale 

par rapport à l’amendement n° 2. Ce dernier contenait une 

procédure d’interdiction des groupements dangereux. Cette 

procédure est revue et fait l’objet d’un nouvel article inspiré 

de l’article 20 de la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre 

certaines formes de discrimination4. Le ministère public 

pourra, selon cette nouvelle procédure, et le cas échéant sur 

demande du gouvernement, saisir le président du tribunal de 

première instance pour prononcer l’interdiction et la dissolu-

tion de l’association ou du groupement. 

4 Voir aussi l’article 25 de la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter 

contre les discriminations entre les femmes et les hommes et 

l’article 18 de la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains 

actes inspirés par le racisme ou la xénophobie.

§ 5. De bepalingen van dit artikel doen geen afbreuk 

aan de bevoegdheden van de Raad van State zoals 

ze zijn omschreven bij de gecoördineerde wetten van 

12 januari 1973 op de Raad van State.” 

VERANTWOORDING 

Het opschrift van de wet wordt gewijzigd om aan te geven 

dat de toepassingssfeer ervan wordt uitgebreid tot andere 

organisaties dan privémilities. De bedoelde extremistische 

organisaties worden omschreven bij artikel 1, § 2, dat vervan-

gen wordt bij amendement nr. 3 (DOC 53-0809/004). 

 

Dit amendement is een gewijzigde versie van amendement 

nr.  2 (DOC 53-0809/004). De algemene toelichtingen bij 

amendement nr. 2 blijven gelden. De belangrijkste wijzigingen 

hebben betrekking op de criteria aangaande het verbod op 

gevaarlijke groeperingen (artikel 3) en de procedure om een 

dergelijk verbod op te leggen (artikel 7).

Voorts strekt dit amendement ertoe de artikelen van de 

wet op de private milities van 29 juli 1934 te vernummeren 

ter wille van de duidelijkheid. 

Artikel 1: Artikel 1, § 2, 2°: ten opzichte van amendement 

nr. 2 werden de criteria herzien om de link met de “antidiscri-

minatiewetten” te garanderen; 

Artikel 1, §  2, tweede lid: een nieuwe paragraaf werd 

ingevoegd om elke mogelijke verwarring in verband met de 

bedoelde organisaties te voorkomen. Die paragraaf is ge-

baseerd op de artikelen 139 (terroristische organisaties) en 

324bis (criminele organisaties) van het Strafwetboek; 

Artikel 2: is gewoon een vernummering van artikel 1bis.

Artikel 3: het huidige artikel 2 wordt vernummerd. Voor het 

overige verandert er niets ten opzichte van amendement nr. 

2. Vergeleken bij de thans vigerende wet op de privémilities 

worden de straffen herzien en wordt de strafbaarstelling toe-

gevoegd van het handhaven of de wedersamenstelling van 

de verboden verenigingen en groeperingen.

Artikelen 4 tot 6: vernummering van de artikelen 2bis tot 4.

Artikel 7: dit artikel bevat de ingrijpendste wijziging ten 

opzichte van amendement nr. 2. Dat laatste bevatte een 

procedure om de gevaarlijke groeperingen te verbieden. Die 

procedure wordt nu herzien en krijgt een plaats in een nieuw 

artikel waarvoor artikel 20 van de wet van 10 mei 2007 ter 

bestrijding van bepaalde vormen van discriminatie model 

heeft gestaan4. Volgens die nieuwe procedure en eventueel 

op verzoek van de regering, zal het openbaar ministerie zich 

tot de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg kunnen 

wenden om het verbod en de ontbinding van de vereniging 

of de groepering te laten uitspreken.  

4 Zie ook artikel 25 van de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van 

discriminatie tussen mannen en vrouwen en artikel 18 van de wet 

van du 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde door racisme of 

xenofobie ingegeven daden.
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N° 19 DE MME FONCK ET M. DALLEMAGNE
(en ordre subsidiaire)

Art. 2 et 3

Remplacer ces articles par ce qui suit:

“Art. 2. L’intitulé de la loi du 29 juillet 1934 interdisant 

les milices privées, modifi é par la loi du 5 août 1992, 

est remplacé par ce qui suit:

“Loi interdisant les milices privées et certaines asso-

ciations ou groupements de fait extrémistes”.

“Art. 3. Les articles 1er à 4 de la même loi sont rem-

placés par ce qui suit:

“Art. 1er. § 1er. Sont interdites toute milice privée ou 

toute autre organisation de particuliers dont l’objet est 

de recourir à la force ou de suppléer l’armée ou la police 

ou de s’immiscer dans leurs actions ou de se substituer 

à elle ou qui présentent, par leur forme et leur organi-

sation militaires, le caractère de groupes de combat.

Le premier alinéa ne s'applique pas aux entreprises 

et aux services visés par la loi du 10 avril 1990 régle-

mentant la sécurité privée et particulière.

§ 2. Sont interdits les associations ou groupements 

de fait:

1° qui provoquent des manifestations armées dans 

la rue;

2° ou qui incitent ou entraînent par leurs actes à la 

haine ou la violence envers une personne ou un groupe 

de personnes à raison de la nationalité, d’une préten-

due race, de la couleur de peau, de l’ascendance, de 

l’origine nationale ou ethnique, du sexe, de l’âge, de 

l’orientation sexuelle, de l’état civil, de la naissance, de 

la fortune, de la conviction religieuse ou philosophique, 

de la conviction politique, de la conviction syndicale, 

de la langue, de l’état de santé actuel ou futur, d’un 

handicap, d’une caractéristique physique ou génétique, 

de l’origine sociale;

3° ou qui se livrent, sur le territoire belge ou à partir 

de ce territoire, à des agissements en vue de provoquer 

des actes de terrorisme en Belgique ou à l'étranger.

Une organisation dont l'objet réel est exclusivement 

d'ordre politique, syndical, philanthropique, philo-

sophique ou religieux ou qui poursuit exclusivement 

tout autre but légitime ne peut, en tant que telle, être 

Nr. 19 VAN MEVROUW FONCK EN DE HEER DALLEMAGNE
(in bijkomende orde) 

Art. 2 en 3

Deze artikelen vervangen door wat volgt: 

“Art. 2. Het opschrift van de wet van 29 juli 1934 waar-

bij de private milities verboden worden, gewijzigd bij de 

wet van 5 augustus 1992, wordt vervangen als volgt:

“Wet waarbij de privémilities en bepaalde extremis-

tische feitelijke verenigingen of groeperingen verboden 

worden”.

Art. 3. De artikelen 1 tot 4 van dezelfde wet worden 

vervangen door wat volgt: 

“Art. 1. § 1. Elke privémilitie of elke andere organisatie 

van privépersonen waarvan het oogmerk is geweld te 

gebruiken of het leger of de politie te vervangen, zich 

met dezer actie in te laten of in hun plaats op te treden, 

dan wel die door haar militaire vorm en ordening het 

karakter van een gevechtsgroep vertoont, is verboden. 

Het eerste lid niet van toepassing op de ondernemin-

gen en diensten bedoeld in de wet van 10 april 1990 tot 

regeling van de private en bijzondere veiligheid.

§ 2. Verboden zijn de feitelijke verenigingen of groe-

peringen: 

1° die gewapende betogingen op straat uitlokken; 

2° of die door hun daden aanzetten tot haat of geweld 

tegen een persoon of een groep van personen wegens 

de nationaliteit, een zogenaamd ras, de huidskleur, de 

afkomst, de nationale of etnische afstamming, het ge-

slacht, de leeftijd, de seksuele geaardheid, de burger-

lijke staat, de geboorte, het vermogen, de godsdienst 

of levensbeschouwing, de politieke overtuiging, de 

syndicale overtuiging, de taal, de huidige of toekomstige 

gezondheidstoestand, een handicap, een fysieke of 

genetische eigenschap of de sociale afkomst;

3° of die zich op of vanaf het Belgische grondgebied 

schuldig maken aan handelingen om aan te zetten tot 

terroristische daden in België of in het buitenland. 

Een organisatie waarvan het feitelijke oogmerk 

uitsluitend politiek, vakorganisatorisch, menslievend, 

levensbeschouwelijk of godsdienstig is of die uitsluitend 

elk ander rechtmatig oogmerk nastreeft, kan als zodanig 



70809/007DOC 53 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

considérée comme un groupement ou une association 

visée au présent paragraphe.5

Art. 2. Sont aussi interdites:

1° les exhibitions en public de particuliers en groupe 

qui, soit par les exercices auxquels ils se livrent, soit par 

l'uniforme ou les pièces d'équipement qu'ils portent, 

ont l'apparence de troupes militaires;

2° la tenue de ou la participation à des exercices 

collectifs, avec ou sans armes, destinés à apprendre 

l'utilisation de la violence à des particuliers.

La disposition visée à l'alinéa 1er n'est pas applicable 

aux exercices qui sont exclusivement exécutés dans 

le cadre d'un sport reconnu par les Communautés, ni 

aux organismes de formation agréés à cet effet dans 

le cadre de la loi réglementant la sécurité privée et 

particulière.

La disposition visée à l'alinéa 1er, 1°, ne s'applique 

pas aux groupes qui poursuivent exclusivement un but 

charitable.

Art. 3. § 1er. Sont punis d’un emprisonnement de six 

mois à trois ans et d’une amende de 100 à 500 euros, 

sans préjudice de l’application éventuelle de disposi-

tions pénales plus sévères:

1° ceux qui créent une milice ou une organisation 

en violation de l’article 1er, § 1er, ceux qui leur prêtent 

concours et ceux qui en font partie;

2° ceux qui créent les associations ou groupements 

visés à l’article 1er, § 2 , ceux qui leur prêtent concours 

et ceux qui en font partie

3° ceux qui organisent une exhibition en violation de 

l’article 2 ceux qui leur prêtent un concours et ceux qui 

en font partie;

4° ceux qui participent au maintien ou à la reconsti-

tution ouverte et déguisée des associations ou groupe-

ments interdits ou dissous conformément à l’article 6.

§ 2. Les uniformes et insignes distinctifs des milices, 

organisations, associations ou groupements, ou de 

ceux qui s’exhibent en public, sont saisis, ainsi que 

leurs armes , le matériel et tous objets leur servant ou 

destinés à leur servir. Le tribunal ordonne la confi sca-

tion des objets visés par le présent paragraphe même 

s’ils n’appartiennent pas à la ou à l’une des personnes 

visées au paragraphe 1er.

5 Voir art. 139 du Code pénal (organisation terroriste).

niet beschouwd worden als een groep of vereniging 

zoals omschreven in deze paragraaf.5

Art. 2. Ook verboden zijn:

1° het optreden in het openbaar van privépersonen in 

groep die, hetzij door de door hen gehouden oefenin-

gen, hetzij door het uniform of de uitrustingsstukken die 

zij dragen het voorkomen van militaire troepen hebben; 

2° het houden van of de deelname aan collectieve 

oefeningen, al dan niet met wapens, bestemd om par-

ticulieren in het gebruik van geweld te onderrichten.

De bepaling bedoeld in het eerste lid is van toepas-

sing noch op de oefeningen die uitsluitend uitgevoerd 

worden in het kader van een door de Gemeenschappen 

erkende sport, noch op de in het kader van de wet tot 

regeling van de private en bijzondere veiligheid daartoe 

erkende opleidingsinstellingen.

De bepaling, bedoeld in het eerste lid, 1°, is niet 

van toepassing op de groeperingen die uitsluitend een 

liefdadig doel beogen.

Art. 3. § 1. Met gevangenisstraf van zes maanden tot 

drie jaar en met geldboete van 100 euro tot 500 euro, 

onverminderd de eventuele toepassing van strengere 

strafbepalingen, worden gestraft: 

1° zij die, met overtreding van artikel 1, § 1, een militie 

of een organisatie oprichten, zij die hun steun verlenen 

en zij die er deel van uitmaken;

2° zij die de organisaties of groeperingen bedoeld 

bij artikel 1, § 2 oprichten, zij die hun steun verlenen en 

zij die er deel van uitmaken; 

3° zij die, met overtreding van artikel 2, een optreden 

organiseren, zij die hun steun verlenen en zij die er deel 

van uitmaken;

4° zij die deelnemen aan de handhaving of de 

wedersamenstelling, openlijk of verhuld, van de over-

eenkomstig 7 verboden verenigingen of groeperingen. 

§ 2. De uniformen en onderscheidingstekenen van de 

milities of organisaties, of van hen die in het openbaar 

optreden worden, evenals de wapens, het materieel en 

alle voorwerpen die hun van dienst zijn of bestemd zijn om 

hun van dienst te zijn, in beslag genomen. De rechtbank 

gelast de verbeurdverklaring van de in deze paragraaf be-

doelde voorwerpen, zelfs indien ze niet aan de in de eerste 

paragraaf bedoelde persoon of personen toebehoren.

5 Zie artikel 139 van het Strafwetboek (terroristische organisatie).
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Art. 4. Sont punis d'un emprisonnement de huit jours 

à six mois et d'une amende de 100 euros à 500 euros, 

ou d'une de ces peines seulement, ceux qui au cours 

d'une manifestation ou à l'occasion d'une manifestation, 

au cours d'une réunion ou à l'occasion d'une réunion, 

sont trouvés porteurs d'un objet dangereux pour la 

sécurité publique.

Si l'objet est une arme, l'emprisonnement sera 

de deux mois à un an et l'amende de 200  francs à 

5 000 francs6.

L'objet est saisi et la confi scation en est prononcée, 

même s'il n'appartient pas au condamné.

Art. 5. Toutes les dispositions du Livre 1er du Code 

pénal auxquelles il n'est pas dérogé par la présente loi, 

sont applicables (aux infractions) qu'elle prévoit.

Art. 6. Les tribunaux correctionnels connaissent de 

(ces infractions) sous réserve de l'application de la loi 

du 15 juin 1899, contenant le titre Ier du Code de pro-

cédure pénale militaire.

Sur réquisition du ministère public, le tribunal peut 

prononcer l’interdiction de la milice, l’organisation, 

l’association ou le groupement visé à l’article 1er. Si la 

milice, l’organisation, l’association ou le groupement 

concerné a la personnalité juridique, le tribunal peut 

également prononcer sa dissolution ainsi que la confi s-

cation spéciale visée à l’article 42 du Code pénal.”

JUSTIFICATION

L’intitulé de la loi est modifi é pour rendre compte de l’exten-

sion de son champ d’application à d’autres organisations que 

les milices privées. Les organisations extrémistes visées 

sont celles défi nies par l’article 1er, § 2, qui est remplacé par 

l’amendement n° 3 (DOC 53-0809/004).

Le présent amendement constitue une version modifi ée 

de l’amendement n° 2 (DOC 53-0809/004) et est très proche 

de l’amendement subsidiaire n° 18. Les explications reprises 

pour l’amendement n° 2 et pour l’amendement subsidiaire 

n° 18 restent donc applicables.

La seule différence par rapport à l’amendement subsidiaire 

n° 18 concerne la procédure d’interdiction des associations 

et des groupements. Alors que l’amendement subsidiaire 

n° 18 propose une procédure séparée et rapide devant le 

tribunal de première instance (art. 7), le présent amendement 

(voir l’art. 6, alinéa 2) prévoit une solution différente. Il s’agi-

rait de donner au juge pénal, dans le cadre d’une procédure 

6 À adapter.

Art. 4. Met gevangenisstraf van acht dagen tot zes 

maanden en met geldboete van 100 euro tot 500 euro, 

of met een van die straffen alleen, worden gestraft zij 

die, tijdens een betoging of naar aanleiding van een 

betoging, tijdens een vergadering of naar aanleiding 

van een vergadering in het bezit worden bevonden van 

een voor de openbare veiligheid gevaarlijk voorwerp.

Indien dat voorwerp een wapen is, bedraagt de 

gevangenisstraf twee maanden tot één jaar en de 

geldboete 200 frank tot 5 000 frank6.

Het voorwerp wordt in beslag genomen en de ver-

beurdverklaring ervan wordt uitgesproken, zelfs indien 

het voorwerp niet aan de veroordeelde toebehoort.

Art. 5. Alle bepalingen van Boek I van het Strafwet-

boek, waarvan bij deze wet niet wordt afgeweken, zijn 

van toepassing op de bij deze wet bedoelde misdrijven.

Art. 6. Van die misdrijven wordt kennis genomen door 

de correctionele rechtbanken, onder voorbehoud van 

de toepassing van de wet van 15 juni 1899, houdende 

titel I van het Wetboek van Militaire Strafvordering.

Op vordering van het openbaar ministerie kan de 

voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg het ver-

bod van de in artikel 1 bedoelde vereniging of groepe-

ring uitspreken. Indien de betrokken militie, organisatie, 

vereniging of groepering rechtspersoonlijkheid bezit, 

kan de rechtbank ook de ontbinding ervan uitspreken 

alsook de bijzondere verbeurdverklaring van hun goe-

deren als bedoeld in artikel 42 van het Strafwetboek.” 

VERANTWOORDING

Het opschrift van de wet wordt gewijzigd om aan te geven 

dat de toepassingssfeer ervan wordt uitgebreid tot andere 

organisaties dan privémilities. De bedoelde extremistische 

organisaties worden omschreven bij artikel 1, § 2, dat vervan-

gen wordt bij amendement nr. 3 (DOC 53-0809/004). 

Dit amendement is een gewijzigde versie van amendement 

nr. 2 (DOC 53 0809/004) en sluit nauw aan bij amendement 

nr. 18 in bijkomende orde. De toelichtingen bij amendement 

nr. 2 en bij het subsidiair amendement nr. 18 blijven dan ook 

gelden. 

Het enige verschil ten opzichte van het subsidiair amen-

dement nr. 18 betreft de procedure volgens welke de vereni-

gingen en groeperingen worden verboden. Terwijl dat laatste 

amendement een afzonderlijke en snelle procedure voor de 

rechtbank van eerste aanleg (artikel 7) voorstelt, voorziet dit 

amendement (zie artikel 6, tweede lid) in een andere oplos-

sing. In het raam van een strafprocedure tegen iemand die 

6 Nog aan te passen.
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pénale contre une personne poursuivie pour une infraction 

visée dans la loi, la possibilité de décider l’interdiction et la 

dissolution de l’association ou du groupement en plus de la 

condamnation de la personne concernée.

Catherine FONCK (cdH)

Georges DALLEMAGNE (cdH)

wordt vervolgd wegens een in de wet bedoeld misdrijf, zou de 

strafrechter namelijk de betrokkene niet alleen kunnen veroor-

delen, maar ook de mogelijkheid krijgen te beslissen tot het 

verbod en de ontbinding van de vereniging of de groepering. 

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
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